
LA B U T I F A R R A
SEMANARIO SATÌRICO POLÌTICO-SOCIAL

Año 1-Núm 8 Director-T. 8UENA EL PITO Eebrero 2 de 180b
Sl'SCRICIÓ.X TAGADERA ADELAXTaDA

Por uu mes 8  0.24
Número suelto « 0.06

» atrasado » 0.10M E M
Aparece todos los Jueves

S e ed ita  por la im pr en ta  *Im  Nocional» 
C a lle  Mo n tev id eo  N C m . 2íc>-

L A  B U T IF A R R A
Montevideo Barriu de Reuz Enero 30 d‘ 99

Señur Eosuaco Pita y Caldaz Presente
Me destingido amiju y compañero:Te estribu llenu de emusiun y euantiu sa alejria.— Pur casualidad me riada uua i nelta pur el cu rí eu y cuu entera suspresa, me eneueutré con tu apreciable alju tras papelada.Nu te dás una idea la suspresa que me 

ha causadu al ánimo miu, cuando me dices: «Suv Directur de uu impurtante Cu 
legio de niños rnrunes y Redaitir de ua orjauo de puolicidad de esta Villa.»[Que nudáz que eres Ensuano! Bien de cía la madre de tu humanidad antes de tu partida de Tanjas'.— «Me liiju decia, va á 
ja américa y pruutu sera más célebre que Zorrilla y Calderun, porque, además de te ner una inteligueneia ccindaluza, pusee. lina ndacia nunca presenciada en uinjuna de. estas aldeas.» [va lu crea que tenia ra zuu Dona GusefidE siiiú re ene mate de aquel sucesu que 
te acontecí« en la hudeja del «Autouiu Lu pez* cuando veninnto» de Europa, que, en un 1 >: i e • i di«, atril pedantes tres cmr. pafie 
ru« de terceia y les quitasteis dus plutus 
de gudii s.¡Que digustu que se Uevucun Eusuauo, y . . . que banquete que ñus hicimos liéllPero dejemus el pasada; Dios ¡rucias es tamos eu américa, esta tierra hospitalaria, dunde llegumus pelaos comu una rata, vul 
vemusá nuestra tierra cun dineru y fuma, 
y ñus llamaran ¡junpns cbicusl

Alnira bien: Dime ¿y cornu demonios te 
las entiendes para educar lus niñas varones 
comu tu les llamas?¡Mira que tu al trente de un teinplu de 
la virtud, es una cosa mciabutfda!

Bien se te puede decir cumula seña l l i  
tu ¡Que tienes mure Julianl

¿Y que me dices del periudismu? ¡La 
verdad quéres udáz!Tenia razuu uu julleju paisanu nuestra

cuando decía:Sed siempre udáz, que cun ellu conseji rás lu que quieras, y dnblemeute donde la ignoracia predumiua á la inteliguenciall ¡Ya lu creu que eres udáz! dime ¿y comuescribes y cunque, y subre que?.................Con mucha razan recopilabas las coleccio Les de «La Zueta» y «La Alborada» que redactaba el señor J atierre/..—Te aconseja que al copiar nu lu hajas á renglun curri du; purque lu recuerdu que de esus periu dicus háudan ejemplares por américa; en todu casu le púnes al terminar lus articu 
lus lo sijieDte: concuerda cun ü  origuinal va, le.

Te pidu me mandes el periudien, y es cribas aljuuas hujarazcas ú sobre higuiene', pues alju te debes recurdar, cuando la predicabas desde el toodu de tu chiquera, vamus al decir; desde el chiquera de lus puercos de prupiedad de tu madre doña Gu sefa, que sufría lus malus olures del veci nu aidi-htguienicu, comu le llamabas tu.Y me dices que provectas tu casamien tu con UDa muchacha de luisa jurda y buena muza cimu una \irguen.¡Que jalupiu que eres Eusuaou!Cun todu no olvides á tu amiju viegn, resérvame uua para mi aunque tenja po cas pesetas.—Tu subeá que nu soy ton feú 
cumu tu la eiP3, vamus al decir, purque si tu física uu ha cambiada, y no lias eu 
juriladu alju, tu futura vai recibir leccio nes de arpa, con opcion á violunoelu. (Nu 
te enogues hé, es una brumita, ya te ven jurdu coma ufi morro, i, comu ahí abunda 
el pesebre para el hombre.)Antes de dar por terminada mí carta, deba decirte que aun me eucneutru de mucamu eu casa del señur Junzalcz, y que al decir, 
verdad estuy causadu de vatir las aifum bras, mudar las njuas, sacar la palanjaua 
y demás chismes de Rosita que asi se Huma 
la señorita, y que na me hace mucha jra cit».Hasta la prúxima te salada este tu ami ja y cumpuñeru que te desea mil felicida
des y adelanta en todu, y un apretuo de 
uiunus de tu

M u iel  San J liliu .

Curta qn*», doua Teresa, escrllie contacto y tino, 
a su querido sobrino 
brlmUiklole casa y mesa;

Como no me aiz'coutestadu' 
la carta que tos escribí, vuolvu hucerlu, de coutadu, 
hasta jacer, coudemulu,
Que tu me escribas á mí-

¿Queréis nejar á tu tia,? porque estoy viega y sin cobres; ezu yu me lu sabia: que las guentes de hoy en día nou q aeren pare otes poubres.
En vano, me has de nejar; la sanjre tuya es la mi», no lu puedes ocultar,¡si hasta el modu de jablar tienes ijual á tu tía
Al audar zos ijunlito al finada Rafaél Suena,
Y en lu sabia y ezrudito; y á mi sales, Raíaelitu, en la barba y las melena.
Cuandu te vi el nutro día jallarúameute montadu, 
á Matilde le decia, ijual, ijual á su tía á salidu el condeuadu.
En la jaca, Rafaeliñu, 
que bien ibas ¡tan bizarra! dale, dale ul peticiñu; persiguiendo al tu cariñu, 
pejailitu siempre al curra.
Y que pronto que te az jecluj 
á andar en caballerías,¡eres mozu de proveehu! 
Suponjo quei saistífeschu del pascu qoedari.is.
La tarde que tu pasastes; con Matilde en el balcun 
yu estaba, no saludastes, 
ni siquiera me miras tes con el raba ¡piearuu!
Tn no silbes yayí sobriau 
las rilaeiuocs que teuju, la osperiencia y mucho tica,- yu puedu abrirte el cacninu del porfíejar, te prevenju.
Dégate de tontería, 
vente aquí á vivir coumiju; 
yu el inundo te enseñaría; vente Rafael con tu tía, 
que yu se lu que te diju.
Con «El Ecu» me uiz probadu que eres mozu muy (struido 
y  nada desponlieiadu,
V ademáis que az heredadu 
bien mi sanjre y apellidu. •



Ven á mi iauu Rafael, degaté de óaujería; 
jeclia al diabla ese papel, ¿ Inaciu y Gosé Migel, 
y oye la voz de tu tía:

Porque á mi ladu ¿canego? mañana un hombre serás,' escucha, pues, mi consego que cuaudu- llejes á riego, taLrez, me agradécelas.

To teuju algunas querellas pendientes en el guzgadu; tu te haces carju de aquellas, y con lu que saques de ellas puedes vivir rejaladu.

Vente aquí que comeremos lus dos en un mismu platu, 
y, nuestras cosas haremus Rafaél, y  lus taparemos 
Lu mismu que hacen lus jatu.

Tenia uo padre bcüdadosoY un hermano cari Pos o: 
¡Otro padre para mi.!Pero ud dia, día de Harto De iufortunio y desconsuelo, Aquel padre fuese al cielo,
Y al hermano más uo vi.

Desde entonces, ája idiota, 
Amargáronse sus dias, 
Conoció las noches friasY el castigo.asaz^brutal;
Yr después, unos tiranos,De su casa la arrancaron
Y á una celda la arrojaron 
De este tétrico hospital.

¡Ay! hermanos ¿uo recuerdan Que de un seno uos nutrimos? ¿Que en la iufaucia recorrimos Jugeteando el mismo hogar? ¿Porque entonces me condeuau 
A que muera solitaria?Siu que pueda una plegaria 
De sus labios escuchar!

Quieff siendo nulo en extremo 
Solo en la maldad se invieute,
Y aute el extraño, pervierteLa conciencia del que es bueno. 

Quieu en continua porfía 
Se porta vil y rastrero 
Con acento zalamero 
Noche á noche, y dia ó dia;

Quien, por ver lograr su intento. 
Inventa suposiciones,
Y se agarra á los faldones 
Del poderoso elemento,

Quieu asi vive merece 
Que toda la honrada gente 
Arroje sobre su frente La mancha que le escarnece. 

Jferece, el que asi a vil precio 
Se consigue Ja confianza,
Lo pesen en la balanza 
Del soberano desprecio.

Y mañana ai cosechar 
El premio de su vileza,
No levante la cabeza
Y su errer vaya á llorar.

P. Ceta
Una consulta médica

CuDque asi mi Rafaeliúu, 
vente proctitu á mi casa; que entre beziñu y  beziñu. 
recibirás el cariúu de tu tía que' te abraza.

leu ¿a Cuida: y Pifo,
Dolores 2 de lSb?

Nota:Tu uu debeis de-extrañar RafaeÜto al 1er la kumilia 
quen verzus te haju llejar: qae aficionada a—rimar 
stiliou tnuda la familia.

Vale

El canto de la idiota
¡Pero hermanitos! ¿Porqué De su lado-me urruucarou K ioseocibles me atrojaron 
A este Asilo sin piedad? ¿Que les luce. Para que De tal modo abandonada,Me dejasen, y olvidada 
Con tantísima crueldad?

Era un ser pobre inconciente, No caucábales perjuicio,
Ni era tanto el sacrilicio Para darme de comer.Yo vivía en mi covacha, 
Como un perro, recojida,Ni soberbia, u¡ atrevida,
Solo sope obedecer.

Yo recuenfj, como en sueños

Ai. Nacional, Enero'1899

EMBUTIDOS

El Gozo al Pozo
Guiso Tito que dius pasados aseguraba á 

uno de sus Íntimos que «El Eco de Dolores» nos tenia que recentar, y que le veia «nos leyendo ese periódico de casa en casa de la vecindad, con caro complacida y voz 
arrogante exclamando:¡Vé amigo no le decía yo que El Eco les tenia qte recentar!!

¡Pobre Guisito ¿y que diréis ahora?
¿Seguramente que el gozo-se te lia ido 

al pvan?¡También, de que columna fuerte te fuis téis á premier!
Seguid leyendo de ojito «1.a Butifarra» y dejate de locuras, que á nosotros no nos 

revienta al que quiere sitió rl que pueda.No seas tan guiso porque vas ú reventar á disgustos á lu hermana de Julio.Tenemos una targeta tuya eu nuestro 
poder.¿A que te recentamos?

Como se pide
Para su pubii ¡ación nos remiten la si 

guíente composición que, si no encierra be llezas literarias, oo deja de contener algu ñas verdades ¿no se dará ulguuo por aludi 
do? ya lo vederiemos.

E l A d u lón
Es el ser mas repugnan teQuien vive de adulaciones;
Y calma sus pretencioues
A costa del ignorante;

A causa de una granpetaduristis q* recibió* 
Eusuauoel ex-directordel «Eco* (Q. E. P. D.) el juéves próximo pasado al concurrir 
al paseo, y que debido al fuerte calor se le inllamó, hubo la necesidad de hacer una 
juutn médica á la que asistierou los ciruja 
nos Vigano, Moyano y otros, decluraudo fe lizmente que la herida no revestía camcté 
res graves, concretándose puramente á re 
celarle el cebo y los polvos de Almidón.Nos felicitamos que lo enfermedad no haya sido de mayores consecuencias, y  hacemos votes por el pronto restablecimieu 
to, del ilussre enfermo.

Para que no escupas..
A cierto mozo que et soi'do 
Le dicen, por sobrenombre,
Y que aunque sordito es hombro 
Amigo de culancliar.
Para quitarle esa maña 
Ó amia costumbre, digo,Sin- yo llamarme su amigo Le voy un consejo á dar.
Y es, que eu vez de escupíHar Al que por la calle pasa,
Atienda mejor sn cusa
Su sirvienta ó su mnger;Porque las hembras, á veces Sino diablos, son diablillos 
Que convierten eu novillos Al que les da de comer.
Y usted, paisano, que es sordo Tiene que abrir mas ei ojo,
No lo vayan, por antojo.En novillo á convertir;
Aunque, ya, dice la geDte (Pueden ser murmuraciones)
Que algo asi como chichones- Ya le empiezan á surgir.



Si e® md d<»b“ »1 consejo
Que u <i- 'cv.\:i en eueaiu,
Cútele, mucho la sirvienta 
No se deje mangonear;
No sea cosa salga vero 
Lo que dicen esa geute,
Que le lian visto ,ya en la frente 
Ciertos bultos asomar.

O. Scrralor
En la calle

Eutre el Sacristán y  el repartidor del 
•Eco5 ec el último dia de su salida.

S—Ché, es cierto que no sale mas el «Eco»?
R—Es el último número. .
S—¿Se ha enfermado el señor Ensuano.
R—Del bolsillo.
S—Dejate de bremas; y como se vá á to 

mar baños en la «Cañada del Chancho Co
lorado»?R—[Escusas; por co decir que no tie
ne.....

S—¿Salud?
R—¡Que salud; susetiptoresf 

** *
A—¿Y porque será que á Eusuaco no 

se le ve mas eu la confitería?
I—Es que, Guerílla le pasó la cuenta de 

los cuarenta y  tantos consabidos.
A -Y  de que le vá á deber tanto?
I—De Bitter Puyastier; y la jugada al g.»

ftb.

En el paseo
En un paseo que se etectuó dias pasa 

dos un jóven argentiuo, coneurreute á la 
fiesta, improvisó y cantó al compáz de la 
guitarra unas vidalitas, que dedicó al jóven 
R. Seoane Pita y  á la niña que, á este le 
trae revuelto el cerébro.

Pita, entusiasmado, no pudo menos de 
retribuir aquella fineza, y, como maestro 
«|ue es en la guya ciencia, y por haber tras 
gasado los umbrales del templo de Minerva,  
educando la galera eutre ambas picúas y 
repiqueteando sobre ella con los dedos, A 
guisado tamboril, contestóle con las siguiem 
tes, también improvisadas, coplas.

Yu nu cautu vidalitas 
Porque uu soy arribeñu; 
Pero, cantu coinu canti.ii1 
Eo jalicia lus galegas. 

A ne que te pinchu 
Que te pincharé 
Y si no te pinchu 

Me renujaré.

Es verdad que yu la quieru 
Que su amor mo tieue cieju; 
Y cornu me llatnu Pito 
Tcmu que me prenda fueju. 

(Arre que te pinchu! 
iQue te pincharé!-

Y si no te piuchu 
Me renujaré.

Son tas ojus mi amorosa 
Los lucerus de mi cielu;
Por eso A tí estro preodidu 
Como un peje eu el anzuelu. 

¡Arre que te pinchu!
¡Que te pincharél 
Y si no te pinchu 

Me renujaré.

Cuandu viui A este pasen 
Traía jeeha la intención; 
De entrojarte todo en teru 
Mi llajadu corazun.

¡Arre que te piuchu!
¡Que te pincharé!
Y si no te pinchu 

Me renujaré.

Abura que viendu tes toy 
y  tu mirándome estás 
Ni yu te rejalo el miu 
Ni el tuyu tu me lo dás. 

¡Arre que te pinchu!
¡Que te pincharé!
Y si no te piuchu 

Me renujaré.

Y si tu me lo pidieses
Y si yu nu te lu diera 
Quiera dios, no me menelle 
Del sitio.donde estuviera.

¡Arre que te piuchu 
¡Que te pincharé!
Y si no te piuchu 

Me renujaré.

Hai venido A campanarie 
Eu mi petiziñu bayu,
Es para que veáis que séy 
Ajarrarme de un caballu. 

¡Arre que te pincha! 
¡Que te pincharé!
Y si no te pinchu 

Me reuujaré.

Y allá cuandu ñus casemus
Y eu el cainpu ñus vayáinos 
Yo cuidaré lus novillas'
Tu lus chotas que tenjamos.¡Arre que to piuchu!

¡Que te piuehnrél 
Y si no te pinchu 

Me renujaré.

Voy probarte quey te quiera 
Sigieudote tras el coche 
Gulupundo lomu un locu 
Justa quei lleje la noche. 

¡Arre que te piuchu!
Que te piucharé!
Y si no te pinchu 

Me renujaré.

Por que qniem, yu, qne sepan 
Las muchachas de Dolores 
En que carretela vay 
La reina de mis amores. 

¡Arre que te. pinchu!
¡Que te piucharé!
Y si no te pinchu 

Me renujaré.

Ahora deixo de cantar 
Que me estai doliendu el pechu 
Y creo que liabrai quedadu 
El redondel sastifechu 

(Arre que te pinchu,
Que te piucharél 
Y si non te pinchu 

Me renujaré.

U le atronadora salva de aplausos ahogó 
los últimos versos del cantor, este como 
electrisado, por tan elocuente demostración, 
no pudo comprimirse y dió, con mucho gar 
bo y  gentileza, varios pasos de muñe ira, 
siempre al compaz del improvisado- tambo
ril. '

Cerdofino A Don Pólito 
Dolores Montevideo

«El Eco de Dolores» nuestro propagan 
disía particular y  comercialmente ha muer
toll

Quiera elevar su mente al Demonio, san
tode su devoción, pidiéndose el descanzo 
eterno para el que uos ocasiona tan irrepa 
rabie pérdida. ** *

Dou Pólito á Cerdofino 
Monte i ideo Dolores

Me asocio de corazón ai justo dolor por 
inesperada muerte del que hoy enluta esa 
caso, y  haré votos Lucifer por descanzo 
su alma y resignación cristiana amigos de 
causa.

* *
R. Pita y Caldaz

á
Migel San Jnrju' 

Monte videu
Lus sentiu.ieotus de earifiu para cuntijo me oblijan A curnuiiicarte uua uuticia nada ajradable.«Él Ecu» miu, vamus al decir, que yu redactaba, me lu ha muertu el despreeiu públicu. Rujad pur mi queridu Migel.*# *Migel San Jurju á R. Pita y Caldaz 

Montevideu Dolores
Lamentu ncontecimientu fatal can menú» udacia nu te habría pasada esu, ten resig nacían y si puedes nu ahandunrs el Culo jiu.



suelo.

"El Eco de Dolores“
<Q. E . I*. D .)

Falleció el 29 de Exebo de 18(59

Rafael Sueua Pita y Caldáz, padre; Cer- 
dofino, José Migael, Juan Ignacio, Mannu 
go, Frauchesno, Silvio Io., Guiso Tito, Pe- 
drito el feoomeao, un politico de uñas lar
gas, y el cabo plimelo Yira Ido, hijos; Don 
Pancracio, Don Pólito (ausente) y Don Tor 
cuate hermanos políticos; Doña Teresa Cal 
daz y Pito, tía; y demás deudos, invito n 
á sus relaciones para el funeral que en re
cuerdo del que fué, 6e celebrará hoy á las 
10 a. m. en la «Taberna de la Madrigue
ras

El duelo lo despediré el padre del extinto 
en la puerta de la trastienda.

NOTA: habrá generala de bitter y otros 
aperitivos.

Corona fúnebre

Descansa eD paz pobre amigo No te levautes mas nó.
Que y  ̂ se lo que te digo:Muy pronto estará contigo 
El loco que te engendró.Que por bruto se captó Tan soberano castigo.

<La Butifarra»
Cajo esta humilde y facerán« losn 
Desatuse «El Eco» para siempre én paz, «La Butifarra» le cortó el resuello Cuando ¡ay! apenas empezaba andar 8u padre amante le dedica triste 
Este epitafio que dictó el pesar.

Si g tic ña Picaza.
¡pobre «Ecu» que á la vidaCadáver nacisteis ya,Una lágrima querida
Te dedica tu papá!'.

Eueuano Pila
¡«El Ecu de Dolores» que dirigida mi su tribu queridu Rafaelócoauu Pita y Caldaz. 

uo existe val!La iodiiereacia público le llera al sepul

Llurád pur él. "
Teresa Caldas y Pita

«El Eco de Dolores» defensor de núes 
tro eirculito funesto ha muerto.Quiera Dios perdonarle sus maldades á Ceraofino, F rancho?«}, Juan Ignacio, José 
Miguel, Matungo, Guiso-Tito, Pe.irito el fe 
nómeno, Dod Torcuato, y los pcdíticos de 
uñas largas que. aconsejaron su fundación. Y ejemplar castigo para el advenedizo atre 
vido y los que en él extinto colaboramos.

Sih io I a.
Una sin dineritis aguda, ha obligado á 

la ciencia médica aconsejar al director del 
«Eco» é tomar cien baños en el balneario 
de la «Cañada del Chancho Colorado.»He. ahi la causa de la muerte inoineuta 
nea de nuestro periódico.

¡Ah! que pena, que doloil!
Cerdofino

¡Pobre «Eco de Dolores»! lamento de co 
razón que mi lenguaje tabernario en aquel comunicado de feliz memoria haya sido una 
de las causas eficientes para tu ida al car 
uero.Perdóname mis culpas.

José Miguel
Descanzo eterno para el que tué «El Eco

de Dolores»Desprecio y lástima [.ara su ex director que uo había pasado de uu imbécil infatúa 
do.

Don Torcuato
Yace aquí en este panteón 
«El Eco de lo» dolores De Seone Pita y facción,
Que murió de consunción 
Pur falta de suscritores

Choriso.
La mano del cruel destino ha tronchado con rudo golpe la preciosa existencia de 

«El Eco de Dolores»¡Cnanto sufrimieuto para mi enfermo ce rebro!¡Cuanto dolor, ai ver desaparece r el pe. 
riódico en el cual ri:e inicie como escrito-,V

¡Que gran desgrncin'.l
Guiso-Tito

Victima del desprecio público lia fallecí do en esta Villa «El Eco de Dolores»Baldón eterno para los- que desde sus co luinuas pretendieron babosear á personas 
de nuestra sociedad.

Un Espectro dd Mono Pancho
¡Que cuadro mus ilcsgarrador,! ¡que de pen samientos lúgubres pasaron por ini mente el dia que dejó de existir «El Eco» y vi á tu ex director parado eu el poste il. Aiz 

peolealQ le la lección recibida !e sirva de coa

Un Ayudante
Apesar del profundo dolor que me oca>io 

na la muerte del «Eco» uo le perdono la ofeusa que en los últimos momentos de vi 
da me ha inferido su ex-director Eusua- 
no.Diceaque': que careciendo de persona i- 
donen para encargarle de la dirección det 
malogrado «Eco» ha sido la causa del de
senlace fatal.¡Imbécil! ¿Como si yo, Mauungo, ó Ra
món Ptronilo uo fuésemos igual á ti en fuer 
za intelectual?¡«Eco de Dolores» que la tierra te sea li
gera!

Juan Ignacio y  Madri...güera
¡«El Eco de Dolores» lia muerto!¡Pobresito, que me publicó aquel informi 

de marras sin cobrarme nada, que de u 
ni le doy publicidad!!

Don Pancracio
El Diario del forastero,Ha muerto recientemente 
Yo siento con voz doliente,
Y con cariño sin.«cero;
Y sin embargo, el fullero 
trozando de impunidad 
Atacó á la sociedad
Con rastrera y torpe, mano:¿No es cierto que era uu villano? 
¡Esla es la pura verdadll

Caminiaga.
¡Polipro «Eco de Dolori» te has intuito!! má le gasto de eníerrumeuto eacou é da> 

los pnqueró i<> come io redordo ni bru 
ssirno campeone (Q. E. P. i>)

Franchetto

¡«Eco de Dolores», bt-ine aquí de limo; 
con las orejas caídas y mis facultades un tales en peligro por tu seutido y fatal d 
seulacell

Mannngo _

SE LO L L E V Ó  

ÉL

Q. E. P. D.


